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Překladatelská dílna DILIA 2015 – testovací překlad
Frank Houtappels, AAN HET EIND VAN DE ASPERGE​TIJDPRIVATE 

SOPHIE: Ik ben niet verliefd.

FRANCIEN: Je kunt je oude tante toch wel vertrouwen.

SOPHIE: Ik voel me een beetje klote.

FRANCIEN: Ja...

SOPHIE: Laat mij dus maar even met rust.

FRANCIEN: O....

SOPHIE: Ik hou van hem. Ik hou verschrikkelijk veel van hem. Vanaf het eerste ogenblik, het had nooit iets met verliefd zijn te maken. Ik was zo nerveus, de eerste keer dat ik daar kwam, maar toen hij naast me kwam staan en me hielp met het uitdelen van de soep..... Ik zag het eerst zijn handen, toen rook ik hem, en nog voor ik zijn gezicht gezien had wist ik, nu ben ik thuis.

FRANCIEN: Een Pool.....

SOPHIE: Dit is iets, dat kun je niet zeggen... Als je ziet; die moet ik hebben, en hij roept je, van binnen, en hij blijft maar roepen, het is of ik mezelf verloren heb.

FRANCIEN: Daar zal je moeder niet blij mee zijn.

SOPHIE: Vanaf die eerste dag loop ik met de soep naar het kamp, en voor ik de landweg oploop giet ik de pan leeg, in de beek en ik verstop hem onder de vlier​struik. Dat is het moment dat mijn hart begint te kloppen, zo hard en wild dat ik heel rustig moet lopen om niet te vallen, voor het kamp ga ik links, over het bospad, tot aan het eind van de asper​ge​bedden. In een lege schuur, daar wacht hij op me, iedere avond. Ik kan wel huilen van geluk.

FRANCIEN: Weet je moeder hiervan?

SOPHIE: Sinds gisteravond. We hadden een borreltje ge​dron​ken. Vandaag maakt ze geen soep, en morgen en overmor​gen waarschijnlijk ook niet. Ze loert al de hele dag naar me,  ze liet me niet eens sigaret​ten gaan halen. Ik moet van​avond naar hem toe. We hebben geen tijd meer, hooguit een week nog, dan zijn de aspergebedden leeg en gaat de hele troep terug naar Polen.

FRANCIEN: En dan?

SOPHIE: Ik weet het niet. 

FRANCIEN: Kan hij niet hier blijven om aardbeien te pluk​ken? Dat sluit toch bijna aan, asperges en aardbeien? En daar is hier toch ook geen hond voor te krijgen?

SOPHIE: Aardbeien....

FRANCIEN: Ik ben jaloers op je.

SOPHIE: Jij? Jaloers op mij?

FRANCIEN: Om zo onvoorwaardelijk van iemand te houden. Misschien kan dat alleen als je jong bent. Ik heb dat nooit gekund.

[image: image2.emf]


DILIA, divadelní, literární, audiovizuální agentura, z. s. 
Krátkého 1, 190 03 Praha 9, Česká republika



spolek registrovaný u Městského soudu v Praze, oddíl L, vložka 7695



 283 891 587 —  283 893 599 —  info@dilia.cz — www.dilia.cz



IČ 65401875, DIČ CZ65401875,  
UniCredit Bank Czech Republic, a. s., č.ú. 1120113004/2700













